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П р е д с е д а т е л ь : П р и н ц  В А Н  В А Й Т А Я К О Н  
(Т а и л а н д )

П У Н К Т  66 П О В Е С Т К И  Д Н Я

В О П Р О С ,  Р А С С М А Т Р И В А В Ш И Й С Я  П Е Р - 
В О Й  Ч Р Е З В Ы Ч А Й Н О Й  С П Е Ц И А Л Ь Н О Й  
С Е С С И Е Й  Г Е Н Е Р А Л Ь Н О Й  А С С А М Б Л Е И  

С 1 П О  Ю  Н О Я Б Р Я  1956 Г О Д А  
(продолжение)

1. Б егум  ИКРАМУЛЛА (Пакистан) (говорит по- 
английски): В есьм а прискорбно, что делегация Фран
ции сочла необходимым вновь поднять этот вопрос, 
т .е .  вопрос об обращении Египта с французскими 
граж данам и в Генеральной А ссам блее в столь п озд 
ний час нашей сессии. Это привело лишь к беспо
лезном у ухудшению ситуации, ликвидации которой мы 
все ж елаем  достигнуть по возм ож ности без го р ь 
ких слов. Для членов Организации Объединенных
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Наций невозмож но рассм отреть  эти обвинения, а 
для Е гипта невозмож но их удовлетворительно опро
вергнуть, в остаю щ ееся в нашем распоряжении в р е 
м я.

2. С первого взгляд а  казалось бы, что Египет 
ничего не совершил, что каждое государство, н ахо
дящ ееся в состоянии войны, не имело бы права 
соверш ать на основании норм международного п ра
ва . Я не говорю, что это не привело к тяж ким 
испытаниям для ряда людей. Это, к сожалению, 
действительно случается, когда идет война, и вот 
почему война столь отвратительна.

3. Однако тем , кто начал войну, не пристало ж а 
л оваться  на ее последствия. Обвинение в нарушении 
основных прав человека является весьм а серьезны м  
обвинением, которое не должно возводиться перед 
настоящ ей А ссам блеей без зрелого обсуждения, так  
как, будучи выдвинутым, оно должно быть принято 
к сведению всем и цивилизованными государствам и 
мира. Генеральная А ссам блея является форумом 
м ирового общ ественного мнения, и здесь  должны 
вы двигаться и обсуж даться лишь те  вопросы, кото
рые достигаю т р азм ера  действительно мировой про
блемы ; не следует п ользоваться А ссам блеей лишь 
для того , чтобы чем-нибудь отличиться, создавать  
затруднения и препятствовать дискуссии.

4. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Спи
сок ораторов исчерпан. П редоставляю  слово Г е н е 
ральному Секретарю .

5. ГЕН ЕРА ЛЬН Ы Й  С Е К РЕ Т А РЬ  (говорит п о -а н г 
лийски): Сегодня утром [ 6 3 0 -  засед ан и е/ п ред ста
витель Иордании обратился ко мне с некоторы ми 
вопросами. Поскольку я в состоянии ответить на эти 
вопросы, я хотел бы сейчас воспользоваться для 
этого  предоставленной мне возможностью .

6. Первый обращенный ко мне вопрос касался о т 
вода израильских вооруженных сил за  линии п ер е
мирия. Четыре резолюции Генеральной А ссам блеи, 
касающ иеся вывода войск из Е гипта, как это и з 
вестно членам Генеральной А ссам блеи, требую т 
отвода израильских вооруженных сил за линии п ер е
мирия. П оследняя из этих резолюций [  П20(Х1) / ,  
принятая 24 ноября, требовала «немедленного» вы 
полнения предшествующих предписаний. По сегодняш 
ний день положение с отводом израильских сил и 
ожидаемым дальнейшим их отводом п редставляется 
в следующем виде.

7. 1 декабря представитель И зраиля сообщил Г е н е 
ральному Секретарю  в письме [  А/3410 / .  что утром 
3 декабря израильские вооруженные силы будут вы 
ведены из «широкой полосы территории (шириной 
примерно в 5 0  км) вблизи Суэцкого канала, вдоль 
всего  канала.. » Вывод этих войск был подтверж ден 
генералом  Бернсом, и разделения Чрезвы чайны х в о 
оруженных сил Организации Объединенных Наций

немедленно вступили в этот  район, хотя продвижение 
в нем было задерж ано минными полями и разруш ен
ными дорогами.

8. 11 декабря представитель И зраиля сообщил Г е н е 
ральному Секретарю , что Израиль теперь готов про
долж ать вывод израильских войск с Синайского полу
острова, для того  чтобы позволить Чрезвычайным 
вооруженным силам Организации Объединенных Н а
ций расширить свою оккупацию на восток, и предло
жил свидание между Командующим Чрезвычайными 
вооруженными силами Организации Объединенных 
Наций и израильским генеральны м  ш табом для о б 
суждения соглаш ения для этой цели.

9. Г енерал Бернс встретился с израильским  главно
командующим генералом  Дайяном утром 16 декабря. 
Г енерал Дайян сообщил генералу Бернсу, что со 
гласно его приказаниям, израильские вооруженные 
силы будут отводиться с Синайского полуострова, 
очищая еж енедельно приблизительно 25 километров 
в течение «следующих нескольских недель». Генерал 
Бернс напомнил генералу Дайану, что от израиль
тян ож идается, что они как можно скорее отойдут 
за  линии перемирия. Он вы сказал  уверенность, что 
упомянутый тем п вывода войск явится неприемлемы м 
для Генерального С екретаря.

Ю . П редставленны е в то же врем я специальные 
соглаш ения предусм атривали отвод израильских войск 
18 декабря- к Мисфак на дороге Э ль-К антара — Эль- 
Ариш и к Бир-Гифгафа на дороге Исмаилия — 
Э ль-А удж а. И зраильтяне заявили, что по дороге 
из Суэца в Э лат они уже отошли к С удр-эль-Х ей- 
тану. При каждом таком  отходе части  Чрезвычайных 
вооруженных сил Организации Объединенных Наций 
должны продвинуться до линии, лежащей в 5 кило
м етрах  от израильских позиций. В районе побереж ья 
Суэцкого залива израильские вооруженные силы 
должны были отойти от Судра утром 19 декабри, 
прйчем отряды Чрезвы чайны х вооруженных сил Ор
ганизации Объединенных Наций должны были быстро 
подвинуться вперед, чтобы занять  установки неф
тяны х колодцев в этом  м есте .

11. Особые соглаш ения об отходе 18 и 19 декабря 
были приняты генералом  Бернсом.

12. При условии дальнейш его обсуждения и вд о б ав- 
ление к выш еупомянутым отходам  было принято в 
качестве предварительного соглаш ения, что в т е ч е 
ние недели Чрезвы чайны е вооруженные силы О рга
низации Объединенных Наций продвинутся вперед 
приблизительно еще на 25 километров по дорогам  
к востоку от канала, а такж е к Вади-Ф ейрану на 
побереж ье Суэцкого залива. Было достигнуто с о 
глашение о том , что «разведы вательны й отряд» 
Чрезвы чайны х вооруженных сил Организации Объ
единенных Наций немедленно продвинется в Эль- 
Ариш для получения информации относительно р а с 
квартирования и других потребностей Ч резвы чай
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ных вооруженных сил Организации Объединенных 
Наций, до вступления этих сил в это м есто .

13. Мон военный советник генерал М артола и его 
помощники считали, что тем п и расписание вывода 
израильских войск, о которых генерал Дайян д о к л а
ды вал генералу Бернсу 16 декабря , указы вали на 
то , что м ож ет пройти от четы рех до ш ести недель 
до тех  пор, пока израильские вооруженные силы 
очутятся за  линиями перемирия, как это тр еб о 
валось в резолюциях Г енеральной А ссам блеи. П ред
положение генерала Б ернса о том , что тем п отхода, 
предложенный генералом  Дайяном, окаж ется для 
меня неприемлемы м, было подтверждено члену и з 
раильской делегации 17 декабря.

14. В тот же день генералу Бернсу были п р ед став
лены определенные предложения И зраиля об отводе 
своих сил за  пределы, о которых было условлено
19 декабря. По сущ еству, в них предусм атривался 
дальнейший отвод всего  лишь приблизительно на
2 0  километров по главным дорогам . Генерал  Бернс 
сообщил генералу  Дайяну, что эти  предложения 
неприемлемы . 2 0  декабря я сообщил представителю  
И зраиля, что этот план вывода войск, который не 
указы вал  даты  окончания вы вода, не соответствует 
целям резолюций Г енеральной А ссамблеи и поэтому 
является неудовлетворительны м . П редставитель И з
раиля об этом  сообщил своему правительству.

15. Сегодня представитель Израиля представил но
вое предложение о выводе войск, которое было 
получено от его  правительства и которое зам еняет 
предложение от 19 декабря . В нем предусм атривает
ся, что вывод остающихся израильских войск будет 
состоять  из двух фаз. В течение первой фазы «к 
западу от Эль-Ариша» после первой недели в ян ва
ре не остан ется  никаких израильских вооруженных 
сил, хотя израильская оккупация Ш арм-эль-Ш ейха 
и Тирана будет продолж аться. Подробности этой 
фазы вывода будут выработаны при другом  свидании 
м еж ду генералом  Бернсом н генералом  Д айяном. 
Вторая фаза вклю чает полный вывод всех  израиль
ских сил, т .е .  за  линии перемирия, но для этого  не 
устанавливается д а та .

16. Н есм отря на затруднения, встречаем ы е Ч р е з 
вычайными вооруженными силами Организации Объ
единенных Наций в их продвижении вглубь Синай
ского  полуострова вследствие минных полей и р а з 
рушенных дорог, некоторы х ограничений в средствах  
сообщения и транспорта и характера м естности , 
эти  вооруженные силы готовы  продвинуться вперед 
любым тем пом , который м ож ет бы ть вы зван  бы 
стры м  отводом  израильских сил за  линии п ер е
мирия, как это  предусм атривается Генеральной А с
самблеей.

17. Второй обращенный ко мне сегодня утром вопрос 
касался вы вода французских и британских войск с 
территории Е гипта. Вывод англо-ф ранцузских сил

из П орт-С аида почти закончен, и я считаю, что это 
не требует от меня особых замечаний.

18. Третий вопрос касался разруш ений, соверш ен
ных в П орт-С аиде. До сих пор у м еня определенной 
информации по этом у вопросу нет.

19. Другой вопрос касался  р азм ера  разруш ений, 
произведенных на Синае. По этом у вопросу я хочу 
лишь сослаться  на письмо ко мне от постоянного 
представителя Израиля / А /3453/ ,  которое было р о з 
дано делегациям  в Генеральной А ссам блее на прош
лой неделе и согласно которому правительство И з
раиля дало заверения, что никаких разруш ений на 
Синайском полуострове произведено не будет. О т
носительно того , в какой м ере такие разруш ения 
м огли в действительности  им еть м есто , у меня 
точных сведений нет.

2 0 . Наконец, представитель Иордании говорил 
/ 6 3 0 - е заседан и е/  о «зверствах , практикуемы х про
тив арабского населения на Синайском полуостро
ве». Об этом  я тож е никаких замечаний сделать 
не м огу . Он такж е указы вал  на Г азскую  полосу 
и политику И зраиля в этом  районе. Скоро будут 
розданы  доклады о настоящ ем  положении дел  в 
Г а з е , а такж е относительно развития работы  в 
Г а зе  под руководством  Ближ невосточного а г е н т 
ства Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским  беженцам и организации работ. Что 
к ас ается  политики Израиля в этом  районе, у меня 
нет никакой специальной информации, которую я 
м ог бы предоставить Генеральной А ссам блее.

21. Г -н  РИФАИ (Иордания) ( говорит по-английски): 
Я  взош ел на трибуну лишь для того , чтобы в ы ск а
за ть  мою глубокую благодарность Генеральном у 
С екретарю  за  его любезное сообщение. Оно будет 
полностью  учтено моей делегацией.

П У Н К Т  19 П О В Е С Т К И  Д Н Я

Н А З Н А Ч Е Н И Е  Ч Л Е Н О В  К О М И С С И И  П О  
Н А Б Л Ю Д Е Н И Ю  З А  П О Д Д Е Р Ж А Н И Е М  

М И Р А

22. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): На 
рассм отрении Генеральной А ссам блеи и м еется  про
ект резолюции, представленны й делегацией Канады 
/ А /3469/ .  в котором п ред лагается , чтобы Г ен ераль 
ная А ссам блея вновь назначила на календарные 1957 
и 1958 годы теперешних членов Комиссии по наблю
дению за  поддержанием мира. Если никто из пред
ставителей  не ж елает в ы ск азаться  по этом у вопросу 
и если не требуется  голосования, то я буду считать 
что Г енеральная А ссам блея принимает этот проект 
резолюции.

Проект резолюции принимается.
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Р Е Ш Е Н И Е  О Т Н О С И Т Е Л Ь Н О  П Р О Ц Е Д У Р Ы  
З А С Е Д А Н И Я

В соответствии  с правилом 68 правил процедуры 
было решено не обсуждать докладов Второго и П я
то го  ком итетов .

23. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): В ы 
ступления в связи  с докладами комитетов должны 
ограничиться м отивами голосования, и в со о твет
ствии с установленной практикой я предлагаю  о гр а 
ничить срок выступлений семью  минутами.

П У Н К Т  26 П О В Е С Т К И  Д Н Я

П Р О Г Р А М М Ы  Т Е Х Н И Ч Е С К О Й  П О М О Щ И  
(продолжение)*

а) ДОКЛАД ЭКОНОМИЧЕСКОГО И СОЦИАЛЬНОГО 
СОВЕТА

ДОКЛАД ВТО РОГО  КОМИТЕТА (А /3467)

24. Г -н  БАННИЕР (Нидерланды), докладчик Второго 
ком итета (говорит по-английски): Имею честь  пред
стави ть  Генеральной А ссам блее доклад В торого 
ком итета по пункту 26а повестки дня. Первый д о 
клад по том у же пункту, который непосредственно 
к ас ает ся  распределения средств среди участвующих 
организаций за  1957 год, был представлен Г е н е 
ральной А ссам блее 7 декабря. Третий доклад по в о 
просу о членском составе К ом итета технической 
помощи будет представлен позж е.

25. П редставляем ы й сейчас доклад вклю чает четы 
ре проекта резолюций, принятых К ом итетом .

26. Первый проект резолюции к ас ается  проблемы 
валю ты.

27. На своей двадцать второй сессии Экономический 
и Социальный Совет принял резолюцию [  623 В III 
(XXII) у , в которой подчеркивается, что все взносы  
на Расширенную програм м у технической помощи 
должны — в той м ере, в которой это только в о з 
можно — бы ть в валю те, легко используем ой для 
целей програм м ы . Среди прочего, правительствам  
было предложено, при заявлении о их взносах  на 
програм м у, предоставлять ту  часть  их взносов, 
которая превосходит эквивалент в 5 0 0 0 0 0  долл. 
СШ А.ввиде свободно используем ой валю ты иливалю - 
ты , легко  обратимой в таковую  валю ту. Кроме того , 
были установлены  некоторы е правила, которые долж 
ны соблю даться Управлением технической помощи 
и участвующими организациями для охранения м но
гостороннего характера програм мы . Наконец, Совет 
решил передать свою резолюцию Генеральной А ссам 
блее для принятия того  решения, которое оно сочтет

необходимым. Резолю ция не была представлена на 
утверждение.

28. Второй комитет обсуждал вопрос о валю те 
довольно длительно, основы ваясь на пяти  проектах 
резолюций. В ходе прений весьм а  ясно выявились 
два определенных обстоятельства. Прежде всего , 
делался сильный упор на добровольный характер  
програм мы . В о-вторы х, вы явился весьм а  расп ро
страненный взгл яд  о том , что следует постоянно 
соблюдать универсальный и многосторонний х ар ак 
тер  програм мы . Многие представители заявили, что 
они вполне согласны  С положениями резолюции, при
нятой Экономическим и Социальным С оветом . Д ру
гие считали, что э т а  резолю ция м ож ет вредно о т о з 
в ать ся  на програм м е технической помощи и, в о со 
бенности, на общей сумме взносов. П роект резолю 
ции, в котором утверж дались предложения, сод ер
жащ иеся в резолюции С овета, з а  исключением трех 
определенных програм м , и в котором Совету предла
г а е т с я  вновь рассм отреть  проблему об исп ользова
нии валюты на его  двадцать четвертой  сессии, был 
отклонен 44 голосам и против 1 0 , при 14 возд ерж ав
шихся.

29. Было внесено три  других предлогсения. Первое 
заклю чалось в том , чтобы вы ск азать  одобрение Э ко
номическому и Социальному С овету н согласиться 
с его  реш ениями. Второе предложение включало н е 
которые поправки к резолюции С овета, в которых 
подчеркивалась добровольная основа программы  и 
предлагались новые тексты  для некоторы х пунктов. 
Т ретье предложение было в виде проекта резолю 
ции, на основании которого Г енеральная А ссам блея 
подтвердила бы резолюцию С овета, при условии при
нятия поправок, указанны х во втором  предлож е
нии.

3 0 . Эти три предложения были сняты после пред
ставления ш естнадцатью  членами проекта резолю 
ции, напоминающего, что К ом итет технической по
мощи и С овет должны будут р ассм о тр еть  проблему 
об использовании валюты на двадцать  четвертой 
сессии С овета, и предлагаю щ его представить о т 
четы  прений по этом у вопросу на текущ ей сессии 
Генеральной А ссам блеи на рассм отрение С овета 
и К ом итета технической помощи. Э тот проект р е 
золюции, с внесенными поправками, был принят 
62 голосам и против 7, при 2 воздерж авш ихся. В 
р езу л ь та те  м ероприятие, реком ендуемое Вторым к о 
м итетом  по этом у  вопросу, заклю чается в том , что 
мнения, вы сказанны е в ходе настоящ ей сессии Г е 
неральной А ссам блеи, были бы переданы  тем  ор 
ган ам , которые непосредственно заинтересованы  в 
програм м е технической помощи. В соответствии  с 
резолю цией С овета 623 ВIII (XXII) эти  органы 
должны будут обсудить некоторы е аспекты  пробле
мы в течение следующей сессии.

* Возобновление прений 612-го заседания.
31. Во втором  проекте резолю ции Генеральной А с
сам блее п ред лагается  утвердить известны е поправки
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к его  резолюции 831 В (IX), разрешающие и зм ен е
ния в правилах относительно Фонда оборотных и 
резервны х средств Расширенной програм мы  техни
ческой помощи. Второй комитет единогласно р е 
комендует эти  поправки.

32. Третий проект резолюции, такж е единогласно 
принятый Вторым ком итетом , упоминается в главе 
III В доклада С овета, и правительствам  предла
га е т с я  о к азать  полную поддержку програм м е.

33. Наконец, четверты й проект резолюции, кото
рый был утвержден 53 голосам и, при 9 возд ерж ав
шихся, причем никто не голосовал против, к а с а е т 
ся проблемы технической помощи в области  об
щ ественно-адм инистративной работы  и, в частности, 
необходимости усилить деятельность  в этой области, 
предусм отрев это в регулярны х програм м ах техни
ческой помощи Организации Объединенных Наций. 
Второй ком итет был то го  мнения, что помощь, 
оказы ваем ую  в области общ ественно-адм инистратив
ной работы , следует считать одним из наиболее 
эффективных способов ускорения экономического и 
социального прогресса слаборазвиты х стран. К о
м итет далее разд еляет  мнение, вы сказанное Г е н е 
ральным С екретарем  в докум ентах, которые были 
представлены  на рассм отрение Генеральной А с
самблеи как на десятой , так  и на одиннадцатой 
сессиях.

34. П. М. ЧЕРНЫШЕВ (Союз С оветских Социали
стических Республик): Р азреш ите мне пояснить м о 
тивы наш его голосования по проекту резолюции 
об использовании валю т (резолюция К» 1).

35. Прежде всего  я хотел бы отм етить, что С о
ветский Союз, считая деятельность  Организации 
Объединенных Наций по оказанию  технической по
мощи важной и полезной, относится положительно 
к этой деятельности . Внося ежегодно в бюджет 
Организации Объединенных Наций значительные 
средства в кач естве своего  членского взн оса в Ор
ганизацию , Советский Союз неизменно одобритель
но относился к том у, чтобы часть  этих бюджетных 
средств Организации Объединенных Наций расходо
валась  на оказание технической помощи по та к  н а
зы ваем ой «регулярной програм м е» за  счет бюджета 
О рганизации Объединенных Наций. Наша страна я в 
л яется  такж е активным участником Расш иренной про
грам м ы  технической помощи, внося в фонд этой 
програм м ы  значительны е сум мы . Союз Советских 
Социалистических Республик участвовал  и будет 
участвовать  в мероприятиях Организации Объединен
ных Наций по оказанию  помощи слаборазвиты м  с т р а 
нам; он оказы вал  и будет оказы вать  впредь им 
всяческое содействие в этом  благородном деле .

36. Между тем , на двадцать второй сессии Эконо
м ического и Социального С овета, по инициативе 
Соединенных Ш татов Америки и некоторы х других 
делегаций, была принята резолю ция «Об использо

вании валю т», которая наносит ущерб принципу д о 
бровольности взносов стран-членов Организации 
Объединенных Наций в фонд для оказания техни
ческой помощи слаборазвиты м  странам . Согласно 
этой резолю ции часть  взносов в национальной в а 
лю те, превышающая лимит в сум м е, эквивалентной 
5 0 0 0 0 0  долл., должна д ел аться  в форме обратимой 
или легко  используем ой валю ты, т .е . ,  по сущ еству, 
в ам ериканских долларах.

37. П оэтом у одобрение этой резолюции Экономи
ческим и Социальным С оветом  или даж е наличие 
ссылки на такую  резолюцию в реш ениях Г ен ер аль 
ной А ссам блеи м ож ет нанести  ущерб плодотвор
ной деятельн ости  Организации Объединенных Н а
ций в деле оказания технической помощи слабо
развиты м  странам . П рямое или косвенное одобре
ние резолюции Экономического и Социального Со
вета  Генеральной А ссам блеей подорвало бы основ
ной принцип, на котором основан фонд, т .е .  прин
цип добровольности взносов в национальной валю 
те .

38. По мнению советской делегации, взносы  в фонд 
Организации Объединенных Наций по оказанию  т е х 
нической помощи по желанию каждой страны  должны 
производиться в национальной валю те на добро
вольной основе и б ез каких-либо ограничений.

39. С оветская делегац и я ясно за я в л я е т , что она про
тив установления какого-либо лимита для взн оса в 
фонд технической помощи Организации Объединенных 
Наций в национальной валю те. Она против каки х-ли 
бо ограничений или дискриминации в отношении о т 
дельны х валю т других стран-членов О рганизации Объ
единенных Наций. О рганизация Объединенных Наций 
не должна д елать  каких-либо предпочтений отд ель 
ным валю там , в том  числе и доллару США.

4 0 . Советский Союз обладает достаточны м и м а т е 
риальными ресурсам и, высоким производственно- 
техническим  опытом и должной квалификацией своих 
специалистов, чтобы с выгодой для слаборазвиты х 
стран о к азы вать  эффективную техническую  помощь 
слаборазвиты м  странам  в полной сум м е своего  
взноса и в любой форме в соответствии  с прин
ципами О рганизации Объединенных Наций. С овет
ский рубль явл яется  одной из сам ы х устойчивых 
и легко  используем ы х валют мира для оказания 
технической помощи.

41. По этим  соображ ениям советск ая  делегация г о 
лосовала во Втором ком итете против проекта р е з о 
люции, поскольку в нем  упом инается порочная в 
самой своей основе резолю ция С овета. В силу 
этих же соображений мы и на пленарном заседании 
будем голосовать  против одобрения этой резолюции.

42. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Мы 
теперь голосуем  проект резолюции, представленный 
Вторым ком итетом  Г А/3467 / .  и я сначала ставлю
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на голосование проект резолюции I относительно 
использования валю т.

Проект резолюции утверж дается 64 голосам и про
тив 7, при 2 воздерж авш ихся.

43. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Т е 
перь переходим к проекту резолюции II, касаю щ е
м уся Фонда оборотных и резервны х средств Р а с 
ширенной программы  технической помощи. Приня
тие этогй  проекта резолюции было единогласно р е 
комендовано Вторым ком итетом . Так как голосо 
вания не требовалось, я считаю, что Генеральная 
А ссам блея этот проект резолюции принимает.

П роект резолюции приним ается.

44. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): П ро
ект резолюции III, к ас ается  осущ ествления и р а с 
ширения програм м  технической помощи. Принятие 
этого  проекта резолюции было такж е единогласно 
реком ендовано Вторым ком итетом . Я полагаю , что 
Г енеральная А ссам блея принимает этот проект 
резолюции.

П роект резолюции п ри н и м ается .

45. ПР ЕДСЕДАТЕ ЛЬ- ( говорит по-английски): Став - 
лю на голосование проект резолюции IV, касающийся 
технической помощи в области общ ественно-адм и
нистративной работы .

П роект резолюции принимается 65 голосам и, при 
9 воздерж авш ихся, причем никто не голосовал против.

П У Н К Т  41 П О В Е С Т К И  Д Н Я

Ф И Н А Н С О В Ы Е  О Т Ч Е Т Ы  И В Е Д О М О С Т И  
И Д О К Л А Д Ы  Р Е В И З И О Н Н О Й  К О М И С С И И :

с) БЛИЖНЕВОСТОЧНОЕ АГЕНТСТВ О ОРГАНИЗА
ЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ДЛЯ ПОМОЩИ 
ПАЛЕСТИНСКИМ БЕЖЕНЦАМ И ОРГАНИЗАЦИИ 
РА БО Т: ФИНАНСОВЫЙ ГОД, ЗАКОНЧИВШИЙСЯ 
3 0  ИЮНЯ 1956 ГОДА;

8) ОРГАН ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НА
ЦИЙ ПО ВОССТАНОВЛЕНИЮ КОРЕИ: ФИНАН
СОВЫЙ ГОД, ЗАКОНЧИВШИЙСЯ 3 0  ИЮНЯ 1956 
ГОДА

ДОКЛАДЫ ПЯТОГО КОМ ИТЕТА (А/С.5/1-.416/Реу.1 
и А/С.5/1-.417)

П У Н К Т  43 П О В Е С Т К И  Д Н Я

Б Ю Д Ж Е Т Н А Я  С М Е Т А  
Н А  1957 Ф И Н А Н С О В Ы Й  Г О Д

П РОЕКТЫ  РЕЗОЛЮЦИЙ ПЯТОГО КОМ ИТЕТА (А / 
С.5/1..429 & А88.1)

П У Н К Т  44 П О В Е С Т К И  Д Н Я

Н А З Н А Ч Е Н И Я  Д Л Я  З А П О Л Н Е Н И Я  В А 
К А Н С И Й  В В С П О М О Г А Т Е Л Ь Н Ы Х  О Р Г А 

Н А Х  Г Е Н Е Р А Л Ь Н О Й  А С С А М Б Л Е И :

a) КОНСУЛЬТАТИВНОМ КОМ ИТЕТЕ ПО АДМИ
НИСТРАТИВНЫМ И БЮДЖЕТНЫМ ВОПРОСАМ;

b) КОМ ИТЕТЕ ПО ВЗНОСАМ;

8) КОМ ИТЕТЕ ПО ИНВЕСТИЦИЯМ: У ТВ ЕРЖ Д Е
НИЕ НАЗНАЧЕНИЯ, СДЕЛАННОГО Г Е Н Е Р А Л Ь 
НЫМ С ЕК РЕТА РЕМ ;

е) АДМИНИСТРАТИВНОМ ТРИБУНАЛЕ О РГАНИ
ЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ;

{) КОМ ИТЕТЕ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ 
НАЦИЙ ПО ПЕНСИОННОМУ ФОНДУ П ЕРС О 
НАЛА

ДОКЛАДЫ ПЯТОГО КОМ ИТЕТА ( А/3472, А/3473, 
А /3475, А/3476, А/3477)

П У Н К Т  46 П О В Е С Т К И  Д Н Я

Ш К А Л А  В З Н О С О В  
Д Л Я  Р А С П Р Е Д Е Л Е Н И Я  Р А С Х О Д О В  

О Р Г А Н И З А Ц И И  О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х  Н А Ц И Й

ДОКЛАД ПЯТОГО КОМ ИТЕТА (А/С.5/1..430)

П У Н К Т  48 П О В Е С Т К И  Д Н Я

Д О К Л А Д  О Р Е В И З И И  О Т Ч Е Т Н О С Т И ,  
К А С А Ю Щ Е Й С Я  Р А С Х О Д О В А Н И Я  С П Е 
Ц И А Л И З И Р О В А Н Н Ы М И  У Ч Р Е Ж Д Е Н И Я М И  
С Р Е Д С Т В ,  П Р Е Д Н А З Н А Ч Е Н Н Ы Х  Д Л Я  
Т Е Х Н И Ч Е С К О Й  П О М О Щ И  И А С С И Г Н О 
В А Н Н Ы Х  П О  С П Е Ц И А Л Ь Н О М У  С Ч Е Т У

ДОКЛАД ПЯТОГО КОМ ИТЕТА (А/С.5/1-.418)

П У Н К Т  65 П О В Е С Т К И  Д Н Я

О Б Щ А Я  С У М М А  Р А С Х О Д О В  П О  Г О Д О В О 
М У  Б Ю Д Ж Е Т У  О Р Г А Н И З А Ц И И  О Б Ъ Е Д И 

Н Е Н Н Ы Х  Н А Ц И Й

ДОКЛАД ПЯТОГО КОМ ИТЕТА (А/С.5/1-.428)

П У Н К Т  66 П О В Е С Т К И  Д Н Я

В О П Р О С ,  Р А С С М А Т Р И В А В Ш И Й С Я  П Е Р 
В О Й  Ч Р Е З В Ы Ч А Й Н О Й  С П Е Ц И А Л Ь Н О Й  
С Е С С И Е Й  Г Е Н Е Р А Л Ь Н О Й  А С С А М Б Л Е И  

С 1 П О  Ю  Н О Я Б Р Я  1956 Г О Д А  
(продолжение)
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АДМИНИСТРАТИВНЫЕ И ФИНАНСОВЫЕ М ЕРО 
ПРИ ЯТИ Я, ОТНОСЯЩИЕСЯ К ЧРЕЗВЫЧАЙНЫМ 
ВООРУЖЕННЫМ СИЛАМ ОРГАНИЗАЦИИ О БЪЕДИ

НЕННЫХ НАЦИЙ

ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА (А/С.5/1-.427)

46. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Я 
долж ен у к азать , что вследствие н едостатка времени 
не оказалось  возможным изд ать  все доклады П я
то го  ком итета в качестве документов Генеральной 
А ссам блеи; поэтому некоторы е из них были п ред
ставлены  Генеральной А ссам блее под нумерацией 
П ятого ком итета.

47. В связи  с пунктом 41 повестки дня К омитет 
представил два доклада. Первый к ас ается  Ближ 
невосточного аге н тств а  Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским  беженцам и ор 
ганизации работ [  А/С.5/1—416/Кеу.1 ] .  Т ак как никто 
из представителей не ж елает вы ступить по м оти 
вам  голосования и так  как Пятый комитет едино
гласно реком ендовал утверждение проекта, резолю 
ции, содерж ащ егося в этом  докладе, то  я полагаю , 
что Г енеральная А ссам блея утверж дает реком ен
дацию П ятого ком итета.

П роект резолюции приним ается.

48. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь Сговорит по-английски): В то 
рой доклад в связи  с этим  пунктом повестки сод ер
жит проект резолюции относительно О ргана О рга
низации. Объединенных Наций по восстановлению  
Кореи [ А/С.5/1-.417 ] ,  который я теперь ставлю  
на голосование.

П роект резолюции принимается 61 голосом  при 
10  воздерж авш ихся, причем никто не голосовал про
ти в .

49. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Т е 
перь я ставлю  на голосование проекты резолюции 
А, В и С, представленны е Пятым комитетом  по 
пункту 43 относительно бюджетной см еты  на 1957 
финансовый год [  А/С.5/1_.429/АсЦ. 1 ] .

П роект резолю ции А принимается 65 голосам и,
при 8 воздерж авш ихся, причем никто не голосовал
против.

П роект резолюции В принимается 65 голосам и,
при 8 воздерж авш ихся, причем никто не голосо-
вал против.

П роект резолюции С приннмается 63 голосам и,
при 8 воздерж авш ихся, причем никто не голосовал
против.

5 0 . П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): А с
сам блея теперь приступит к голосованию  по бю д
жетным ассигнованиям  на 1957 финансовый год 
[  А/С.5/1,.429 ] .

Проект резолюции принимается 65 голосам и, при 
8 воздерж авш ихся, причем никто не голосовал про
ти в .

51. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говоритпо-английски):П ункт 
44 к ас ается  назначений для заполнения вакансий 
в вспом огательны х органах Генеральной А ссам б
леи. Так как никто из членов не ж елает вы сту 
пить по м отивам  голосования ни по одному из про
ектов резолюций, представленны х П ятым ком ите
том  по этом у вопросу, я ставлю  их на голосова
ние.

52. Что к ас ает ся  К онсультативного ком итета по 
административным и бюджетным вопросам , м огу 
ли я считать, что Генеральная А ссам блея прини
м а е т  проект резолю ции П ятого ком итета [  А /3472 /?

П роект резолюции принимается.

53. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь ( говорит по-английски): Что 
к ас ается  К ом итета по взносам , м огу  ли я считать, 
что А ссам блея принимает проект резолюции П я
того  ком итета [  А/3473 /?

П роект резолюции приним ается.

54. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Что 
к асается  К ом итета по инвестициям, Генеральной 
А ссам блее надлежит утвердить в этой должности 
г -н а  Ж ака Рюэффа,. назначенного Генеральны м  С е
кретарем , как это  п редусм атривается в проекте 
резолю ции П ятого  ком итета /  А/3475 7.

Проект резолюции приним ается.

.55. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Что 
к асается  членского состава А дминистративного тр и 
бунала О рганизации Объединенных Наций, м огу ли 
я считать, что Г енеральная А ссам блея принимает 
проект резолю ции П ятого ком итета Г к / 3476 7?

П роект резолюции принимается.

56. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): П о
следний доклад по этом у пункту к асается  К ом итета 
О рганизации Объединенных Наций по пенсионно
му фонду персонала. Могу ли я считать, что Г е н е 
ральная А ссам блея принимает проект резолюции, 
рекомендованный П яты м ком итетом  [ А /3477 /  ?

Проект резолю ции приним ается.

57. Г  -н  де Л ЕК ЕРИ КА  (Испания) (говорит по- 
испански): Прежде чем мы приступим к голосо
ванию относительно шкалы взносов для расп ред е
ления расходов О рганизации Объединенных Наций, 
я прошу зан ести  в протоколы от имени испанской 
делегации  мнение испанского п равительства о том , 
что разм ер  обложения Испании является  неудовлет
ворительны м, так  как он основан на неправильных
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данных, которые не отражаю т настоящ ую  п л а т е 
ж еспособность Испании.

58. Испания будет голосовать против это го  про
ек та  резолюции исключительно потому, чтобы п о з
волить нам  просить о пересм отре наш его обложения, 
на основании правила 161 правил процедуры Г е н е 
ральной А ссам блеи, Мы внесем  это  ходатайство 
в надлеж ащ ее врем я, с тем  чтобы на следующем 
заседании  К ом итета по взносам  можно было бы 
изучить вопрос об Испании с целью понижения 
ее обложения до более справедливых р а з м е 
ров.

59. Заявив об этом , делегация Испании хочет по
благодарить А ссам блею  за  снижение наш его взноса, 
за  год наш его поступления, на одну десятую . Не 
изм еняя этим  наш его требования в данном вопросе, 
Испания в надлежащ ее врем я уплатит назначенный 
ей взнос; я имею удовольствие сообщить Г ен ер аль 
ной А ссам блее, что мы уже внесли сущ ественный 
аванс в Фонд оборотных средств, а такж е и на 
уплату взн оса, установленного для Испании.

6 0 . П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Т е 
перь я ставлю  на голосование проект резолюции, 
представленны й Пятым комитетом  в связи  с пунктом 
46 повестки дня, относительно шкалы взн о со в .д л я  
распределения расходов Организации Объединенных 
Наций [  А/С.5/1-.430 ] .

П роект резолюции принимается 73 голосам и против 
1, при 1 воздерж авш ем ся.

61. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Мы 
теперь обращ аемся к пункту 48 относительно д о к л а
дов о ревизии отчетности , касающнхся расходования 
специализированными учреждениями средств, п ред
назначенны х для технической помощи и асси гн о
ванных по Специальному счету; Реком ендуем ы й П я
ты м  ком итетом  проект резолюции по этом у вопросу 
[  А/С.5/1-.418 /  был принят единогласно. М огу ли я 
считать, что проект резолюции приним ается Г е н е 
ральной А ссам блеей?

П роект резолюции приним ается.

62. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): В д о 
кладе П ятого ком итета по пункту 65 относительно 
общей суммы расходов по годовому бюджету О рга
низации Объединенных Наций [  А /С .5 /Ь .428 ]  нет 
рекомендации о проекте резолюции.

63. По пункту 66 Пятый комитет представил доклад 
относительно административных и финансовых м ер о 
приятий, относящ ихся к Чрезвы чайнны м вооруженным

силам О рганизации Объединенных Надий [  А /С.5/1.. 
427 у .

64. Г . Н. ЗАРУБИН (Союз С оветских Социалисти
ческих Республик): Как и звестно , создание м еж ду
народных Вооруженных сил О рганизации Объединен
ных Наций согласно главе VII У става относится 
исключительно к компетенции С овета Б езопасности . 
Реш ение Генеральной А ссам блеи о создании Ч р е з 
вычайных сил О рганизации Объединенных Наций н ахо
дится в прямом противоречии с указанной главой 
У става.

65. Исходя из этого , а такж е напомвная заявление 
на пленарном заседании Генеральной А ссам блеи 
/ 596-е заседан и е/  делегации С оветского Союза по 
м отивам  голосования о том , что она не будет 
считать себя связанной какими либо о б я за т е л ь с т 
вами, вытекающ ими из принятой 26 ноября 1956 г. 
Генеральной А ссам блеей резолюции [  1122 (XI) ]  об 
административных и финансовых мероприятиях, св я 
занных с созданием  Вооруженных сил Организации 
Объединенных Наций, делегация С оветского Союза 
вновь заявл яет , что С оветский Союз не будет при
ним ать участия в финансировании Вооруженных сил 
О рганизации Объединенных Наций, созданных в н а 
рушение У става; и что все расходы , связанны е с 
деятельностью  О рганизации Объединенных Наций по 
прекращению агрессии  против Египта,, должны быть 
отнесены  за  счет агрессоров .

66. Принятие О рганизацией Объединенных Наций 
на себя указанны х расходов, связанны х с а г р е с 
сией Англин, Франции и И зраиля против Египта, 
будет п редставлять  собой поощрение агрессоров 
и ничем не оправданный акт, возлагаю щ ий на чле
нов О рганизации Объединенных Наций тяготы  за  с о 
вершенные агрессорам и  действия.

67. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорят по-английски): Т е 
перь я ставлю  на голосование проект резолюции, 
рекомендованный П ятым ком итетом , по пункту 66 
[  А/С.5/1..427 / .

П роект резолюции принимается 62 голосам и против 
8, при 7 воздерж авш ихся.

ЗАЯВЛЕНИЕ П РЕД С ЕД А ТЕЛ Я

68. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): 
Прежде чем Г енеральная А ссам блея прервет свои 
заседания до 2 января 1957 г .,  я хочу пож елать 
моим к оллегам -п редстави телям  и их делегациям , 
а такж е Генеральном у С екретарю  и членам С екре
тар и ата  счастливы х рож дественских праздников и 
Н ового года.

Заседание закр ы в ается  в 21 ч. 55 м .
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